
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 «НУРГАЛИЕВСКИЕ ЧТЕНИЯ-XIV: 

НАУЧНОЕ СООБЩЕСТВО УЧЕНЫХ ХХI СТОЛЕТИЯ. 

ФИЛОЛОГИЧЕСКИЕ НАУКИ», 
посвященные 85-летию академика НАН РК, 

доктора филологических наук, профессора 

РЫМГАЛИ НУРГАЛИ 

 

 

Международная научно- 

практическая конференция 
12-14 марта 2025 года 

 

Сборник статей  

 

ТОМ I 

 

 
 

 

 

 

г. Астана 



 
 

«НУРГАЛИЕВСКИЕ ЧТЕНИЯ-XIV: 

НАУЧНОЕ СООБЩЕСТВО УЧЕНЫХ 

ХХI СТОЛЕТИЯ. 

ФИЛОЛОГИЧЕСКИЕ НАУКИ», 

посвященные 85-летию академика НАН РК, 

доктора филологических наук, профессора 

РЫМГАЛИ НУРГАЛИ 

 

 

Международная научно-практическая конференция 

12-14 марта 2025 года 

 

ТОМ I 

 
 
 
 
 
 

г. Астана  

 
          

    

 
 

  

    

 

   

 



УДК 80/81 
ББК 81.2 
Н90 
 

Рецензенты: 

Тахан С.Ш. -  д.ф.н., проф. ЕНУ им. Л.Н. Гумилёва (г. Астана, Казахстан); 

Альбекова А.Ш. - к.ф.н., доц. Казахского агротехнического исследовательского 
университета им. С. Сейфуллина (г. Астана, Казахстан). 

 

Под общ. ред. д.ф.н., проф. К.Р.Нургали 

Члены редколлегии: к.ф.н., ассоц. проф. Мукажанова Л.Г., магистр 

Богданова Ю.В., магистр, ст. преп. Кенжегулова А.С., магистр, ст. преп. 

Уайсбаева А.Г. 

 

«Нургалиевские чтения-ХIV: Научное сообщество ученых ХХI 
Филологическиестолетия.  науки»: Международнойсборник  научно-

 

   
           
  

 

 

 
          

  
 

     
  

       
         

    
 

 
 

    

       

 

 

© ЕНУ им. Л.Н. Гумилёва, 2025 

 

практической  конференции,  посвященной 85-летию  академика  НАН  РК, доктора

филологических наук, профессора РЫМГАЛИ НУРГАЛИ (12-14 марта 2025 г., г. Астана/
Под общ. ред. д.ф.н., проф. К.Р. Нургали. – Астана: «Мастер ПО», 2025. – Том I. –
555 с.

ISBN 978-601-326-914-6

  В  сборник  статей  Международной  научно-практической  конференции  «Нургалиевские
чтения- ХIV: Научное сообщество ученых ХХI столетия. Филологические науки» (12-14 марта
2025 г., г. Астана) вошли доклады участников конференции, которые выступили с результатами
исследований по теоретическим  и  практическим  вопросам  языкознания, литературы,
педагогики средней и высшей школы.

  Участники данной конференции - профессорско-преподавательский состав,  учителя
школ иобучающиеся  вузов-партнеров  из  городов  Казахстана  (Астаны,  Алматы,  Павлодара,
Кызылорды, Семея, Тараза и др.), Российской Федерации (Москва, Казань, Таганрог, Армавир),
Беларуси (Минск, Гродно), Молдовы, Узбекистана (Каракалпакии), Кыргызстана, а также из
Турции, Польши (Катовице), Румынии (Яссы).

Материалы конференции изданы в двух томах.
  Первый  том  включает  доклады  пленарного заседания,  а  также  материалы  секций –

доклады преподавателей вузов и учителей школ.
Второй том состоит из статей докторантов, магистрантов и студентов.

  Данные  сборники  рекомендованы  как  состоявшимся  ученым-исследователям  по
филологическим и педагогическим направлениям, так и молодым соискателям.



СОДЕРЖАНИЕ 

 

  

ПРИВЕТСТВЕННОЕ СЛОВО БЕЙСЕНБАЯ А.Б. - члена правления - 

проректора НАО «Евразийский национальный университет имени Л.Н. Гумилёва» 

по академическим вопросам …………………………………………………………… 

 

 

 

3 

ПРИВЕТСТВЕННОЕ СЛОВО ДҮЙСЕНҒАЗЫ С.М. - декана филологического 

факультета НАО «Евразийский национальный университет имени Л.Н. Гумилёва». 

 

 

5 

 
ПЛЕНАРНОЕ ЗАСЕДАНИЕ 

 

 

ВКЛАД АКАДЕМИКА РЫМГАЛИ НУРГАЛИ В РАЗВИТИЕ КАЗАХСКОЙ 

ЛИТЕРАТУРЫ 

Бейсенова Ж.С., д.ф.н., проф. кафедры русской филологии Евразийского 

национального университета им. Л.Н. Гумилева (г. Астана, Казахстан) ………… 

 

 

 

 

7 

ИСТОКИ И ОСНОВАНИЯ КОМПАРАТИВНОГО МЫШЛЕНИЯ: 

А.В.МИХАЙЛОВ И Р. НУРГАЛИ 

Полубояринова Л.Н., д. ф. н., профессор СПбГУ (г. Санкт-Петербург, Россия) … 

 

 

 

14 

ХУДОЖЕСТВЕННАЯ ФИЛОСОФИЯ СЕМЬИ В РАССКАЗАХ И СКАЗКАХ 

А. ПЛАТОНОВА 1930-Х ГГ. 

Субботина Т.М., к.ф.н., доцент, зав. кафедрой русского языка и литературы 

Таганрогского института имени А.П. Чехова (филиал) ФГБОУ ВО «РГЭУ (РИНХ)» 

(г. Таганрог, Россия) …………………………………………………………………….. 

 

 

 

 

 

18 

ТИПЫ НЕОДНОСЛОВНЫХ ИНТЕНСИФИКАТОРОВ ДЛЯ СЛОВАРЯ 

ИНТЕНСИФИКАТОРОВ В ЯЗЫКЕ Ф. М. ДОСТОЕВСКОГО: К ПОСТАНОВКЕ 

ВОПРОСА (НА МАТЕРИАЛЕ ЛИЧНЫХ ПИСЕМ) 

Шарапова Е.В., к.ф.н., доц., научный сотрудник Института русского языка 

им. В.В. Виноградова РАН (г. Москва, Россия) ……………………………………… 

 

 

 

 

 

23 

ЭВОЛЮЦИЯ КАЗАХСКОЙ СКАЗКИ В КОНТЕКСТЕ КУЛЬТУРНЫХ 

ИЗМЕНЕНИЙ 

Нұрғали Қ.Р., д.ф.н., профессор, заведующий кафедрой русской филологии ЕНУ 

имени Л.Н. Гумилева (г. Астана, Казахстан) ………………………………………… 

 

 

 

 

27 

 
СЕКЦИЯ 1 

ТЕОРИЯ И МЕТОДОЛОГИЯ НАУКИ О ЯЗЫКЕ И ЛИТЕРАТУРЕ 
 

 

АДАМҒА ҚАТЫСТЫ МАҚАЛ-МӘТЕЛДЕР ҚҰРАМЫНДАҒЫ КЕЙБІР 

ҰҒЫМДАРҒА ТҮСІНІКТЕМЕ 

Абдиров Ө.Қ., докторант, Л.Н.Гумилев атындағы Еуразия ұлттық университеті 

(Астана, Қазақстан) ........................................................................................................ 

 

 

 

 

34 

ШОЛОХОВТЫҢ ДОН ӘҢГІМЕЛЕРІНДЕГІ ДИАЛЕКТИЗМДЕР 

Ауезова А.Т, доктор PhD, доцент, Акишева А.К., доктор PhD, доцент, Евразийский 

национальный университет им. Л.Н. Гумилева (г. Астана, Казахстан) ..................... 

 

 

 

44 

О РОЛИ МЕТАЯЗЫКОВОГО КОММЕНТИРОВАНИЯ В ИНТЕНСИФИКАЦИИ 

ВЫСКАЗЫВАНИЯ  

 

 



Байгарина Г.П., к.ф.н., доцент КФ МГУ им. М.В. Ломоносова (г. Астана, 

Казахстан) ……………………………………………………………………………… 

 

 

49 

КУЛЬТУРНОЕ ПРОСТРАНСТВО МУЗЕЯ-ЗАПОВЕДНИКА «КОЛОМЕНСКОЕ» 

В ИНСТРУМЕНАРИИ ПРЕПОДАВАТЕЛЯ РКИ 

Бак Х., PhD филологии, Университет им. Ататюрка (г. Эрзурум, Турция), 

профессор МПГУ (г. Москва, Россия), Ткачев А.А., к.т.н., доцент РГАУ-МСХА им. 

К.А. Тимирязева (г. Москва, Россия) ………………………………………………....... 

 

 

 

 

 

55 

О НЕКОТОРЫХ ОППОЗИЦИЯХ В АНТОНИМИИ 

Букаренко С.Г., д.ф.н., доцент ТИ имени А.П. Чехова (филиал) «Ростовского 

государственного экономического университета (РИНХ)» (г. Таганрог, Россия) …... 

 

 

 

59 

ЭВОЛЮЦИЯ МЕТОДОВ ИССЛЕДОВАНИЯ ЯЗЫКА И ЛИТЕРАТУРЫ: ОТ 

КЛАССИКИ К ЦИФРОВЫМ ТЕХНОЛОГИЯМ 

Джангабаева Г. Т., стажер-преподаватель, Ходжаниязова А.А., к.п.н., доцент 

Нукусского государственного педагогического института (г. Нукус, Узбекистан) .. 

 

 

 

 

64 

ГЕНДЕРНАЯ КОНЦЕПТОСФЕРА В ФОКУСЕ КОГНИТИВНОЙ ПАРАДИГМЫ 

Джураева З.Р., д.ф.н., доцент БухГУ (г. Бухара, Узбекистан)………………………. 

 

 

69 

ВЗГЛЯДЫ ЛИНГВИСТОВ В ОЦЕНКЕ СОЦИАЛЬНО-ПОЛИТИЧЕСКИХ 

ТЕРМИНОВ 

Дильманов И.О., к.ф.н, доцент НГПИ имени Ажинияза (г. Нукус, Узбекистан) …. 

 

 

 

73 

 АЛАШ РУХТЫ АКАДЕМИКТІҢ МҰРАСЫ (ғалым Р. Нұрғали еңбектері туралы) 
Ермаганова М., Жолдасбекова З., Л.Н. Гумилев атындағы Еуразия ұлттық 

университеті, Ғылыми кітапхананың Сирек кітаптар мен қолжазбалар бөлімі, 

(Астана қ., Қазақстан) .................................................................................................... 

 

 

 

 

77 

НЕКОТОРЫЕ СТЕРЕОТИПЫ ГОСТЕПРИИМСТВА В РУССКОЙ И 

КАРАКАЛПАКСКОЙ КУЛЬТУРНЫХ КАРТИНАХ МИРА 

Заримбетов А.А., ассистент-преподаватель Нукусский государственный 

педагогический институт им. Ажинияза (г. Нукус, Узбекистан) …………………… 

 

 

 

 

81 

УСТНАЯ РЕЧЬ КАК ПРОДУКТИВНЫЙ ВИД РЕЧЕВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

Ибраимова Л.Н., к.п.н, доцент Таразский университет имени М.Х. Дулати (г.Тараз, 

Казахстан) ....................................................................................................................... 

 

 

 

84 

ИССЛЕДОВАНИЕ ФУНЦИОНАЛЬНО-СЕМАНТИЧЕСКИХ ПОЛЕЙ В 

ЯЗЫКОЗНАНИИ: ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ОСНОВЫ, МЕТОДОЛОГИЧЕСКИЕ 

ПОДХОДЫ И СРАВНИТЕЛЬНЫЙ АНАЛИЗ ЯЗЫКОВЫХ СИСТЕМ 

Қандарбекова Б.Қ., преподаватель, ОУ «Alikhan Bokeikhan University» (г. Семей, 

Казахстан) ………………………………………………………………………………. 

 

 

 

 

 

89 

ПРЕЦЕДЕНТНОСТЬ ИМЕНИ СОБСТВЕННОГО В ХУДОЖЕСТВЕННОМ 

ТЕКСТЕ 

Катермина В.В., д.ф.н., профессор Кубанского государственного университета 

(г. Краснодар, Россия) ……………………………………………………………....... 

 

 

 

 

94 

КУЛЬТУРА КАК ЯЗЫК ОБЩЕНИЯ: ОТ ЭТНОЦЕНТРИЗМА К ВЗАИМНОМУ 

УВАЖЕНИЮ 

Кенжегулова А.С., маг .пед. наук, ст. преп., Асылбаева А.С., маг. пед. наук, ст. 

преп. ЕНУ им. Л.Н. Гумилёва (г. Астана, Казахстан) ……………………………… 

 

 

 

98 



 

ЯЗЫКОВЫЕ СРЕДСТВА СОЗДАНИЯ КОЛОРИТА ВРЕМЕНИ В СБОРНИКЕ 

ПРОИЗВЕДЕНИЙ Р. СЕНЧИНА «НУЛЕВЫЕ» 

Ковальская И.А., старший преподаватель РГЭУ ( РИНХ) (г. Ростов-на-Дону, 

Россия) ………………………………………………………………………………...… 

 

 

 

 

102 

ВНУТРЕННЯЯ ФОРМА ФРАЗЕОЛОГИЗМОВ С ЗООСЕМНЫМИ ЕДИНИЦАМИ 

В РУССКОМ ЯЗЫКЕ 

Коршунова А.В., преподаватель БухГУ (г. Бухара, Узбекистан) ………..……… 

 

 

 

108 

ИСТОРИЯ ПОНЯТИЯ «ПРОЗВИЩЕ» В ЯЗЫКЕ И В ЛИНГВИСТИЧЕСКОЙ 

НАУКЕ 

Маймакова А.Д.,к.филол.н., доцент, Ибраева Ж.Б., к.филол.н., доцент КазНПУ 

им. Абая (г. Алматы, Казахстан).................................................................................. 

 

 

 

 

111 

КОРПУСТЫҚ ЛИНГВИСТИКА ТАРИХЫНАН 

Миров М. О., ф.ғ.к, доцент, Тұрсынова М., магистрант Қ. Жұбанов атындағы АӨУ 

(Ақтөбе қ., Қазақстан)......................................................................................................... 
 

 

 

116 

ДЕРИВАЦИЯ ТЕРМИНОВ В АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ И ИХ ПЕРЕВОД НА 

РУССКИЙ ЯЗЫК (НА МАТЕРИАЛЕ ТЕРМИНОЛОГИИ 

СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННОЙ МИКРОБИОЛОГИИ)  

Мукажанова Л.Г., к.ф.н., ассоц. профессор ЕНУ имени Л.Н. Гумилёва (г. Астана, 

Казахстан) ………………………………………………………………………………. 

 

 

 

 

 

120 

ОККАЗИОНАЛИЗМ КАК СРЕДСТВО ИНДИВИДУАЛИЗАЦИИ 

АВТОРСКОЙ РЕЧИ 
Мукажанова Л.Г., к.ф.н., ассоц. профессор ЕНУ имени Л.Н. Гумилёва (г. Астана, 

Казахстан) …………………………………………………………………………......... 

 

 

 

 

129 

ГЕОЛИНГВОДИДАКТИЧЕСКИЙ ПОТЕНЦИАЛ ФРАЗЕОЛОГИЗМОВ И 

ПАРЕМИЙ 

Нуржанова З.М., к.ф.н., доцент ЕНУ им. Л.Н. Гумилёва (г. Астана, Казахстан) … 

 

 

 

134 

РЕПРЕЗЕНТАЦИЯ ЦЕННОСТИ «УВАЖЕНИЕ» В ЦИФРОВОМ МЕДИЙНОМ 

ДИСКУРСЕ КАЗАХСТАНА 

Омарова Н.Г., магистр, лектор КУ им. Ш.Уалиханова (г. Кокшетау, Казахстан)… 

 

 

 

139 

МЕЖДУ ИДЕОЛОГИЕЙ И ИНДИВИДУАЛЬНОСТЬЮ: РЫМГАЛИ НУРГАЛИ И 

ЕГО ПОДХОД К ЛИТЕРАТУРНОЙ КРИТИКЕ 

Орынханова Г.А., к.ф.н., ассоциированный профессор КазНацЖенПУ (г. Алматы, 

Казахстан) ……………………………………………………………………………… 
 

 

 

 

145 

ОСОБЕННОСТИ УЧЕБНО-ПЕДАГОГИЧЕСКОГО ДИСКУРСА УЧИТЕЛЯ 

РУССКОГО ЯЗЫКА 

Сергазина Ж.Ж., магистр пед. наук, старший преподаватель КАТИУ 

им. С. Сейфуллина (г. Астана, Казахстан), Анафина А.Н., учитель русского 

языка и литературы Сатинской СОШ (г. Павлодар, Казахстан) ................................ 

 

 

 

 

 

152 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

ЛАКУНАРНЫЕ ЕДИНИЦЫ, ХАРАКТЕРИЗУЮЩИЕ ЧЕЛОВЕКА В РУССКОМ 

ЯЗЫКЕ ПРИ СОПОСТАВЛЕНИИ С УЗБЕКСКИМ ЯЗЫКОМ  

Толипова Д.Г., доктор философии по филологическим наукам (PhD), и.о. доцента 

кафедры русского языка и литературы университета Альфраганус (г. Ташкент, 

Узбекистан) …………………………………………………………………………… 

 

 

 

 

 

 

156 

К ВОПРОСУ О СТАТУСЕ ДИСКУРСИВНЫХ КОНСТРУКЦИЙ «ОТ СЛОВА 

СОВСЕМ», «ДВАДЦАТЬ ЧЕТЫРЕ НА СЕМЬ» В СОВРЕМЕННОМ РУССКОМ 

ЯЗЫКЕ 

Треблер С. М., к.ф.н., доцент Казахстанского филиала МГУ им. М.В. Ломоносова 

(г. Астана, Казахстан) ………………………………………………………………… 

 

 

 

 

 

159 

КУЛЬТУРНЫЙ АСПЕКТ В ЕДИНИЦАХ КОНЦЕПТА 

Файзуллаев М.Б., к.ф.н., профессор БГУ (г. Бухара, Узбекистан) ………………... 

 

 

163 

ОСОБЕННОСТИ ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКОЙ СИСТЕМЫ РУССКОГО ЯЗЫКА 

Филиппова О.Н., к.ф.н., доцент Таганрогский институт имени А.П. Чехова 

(филиал) РГЭУ (РИНГ) (г. Таганрог, Россия) …………………………………………. 

 

 

 

167 

ВЛИЯНИЕ МАКСИМА ГОРЬКОГО НА ЯЗЫКОВУЮ ПОЛИТИКУ 

СОВЕТСКОГО СОЮЗА  

Чайлак Х., к.ф.н., доцент, Караденизский технический университет (г. Трабзон, 

Турция) ………………………………………………………………………………… 

 

 

 

 

171 

СИМВОЛ И МЕТАФОРА В ЯЗЫКЕ И РЕЧИ 

Черткова О. М., старший преподаватель УО “Белорусский государственный 

медицинский университет” (г. Минск, Беларусь) …………………………………….. 

 

 

 

175 

ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ ФЕМИНИТИВОВ В СОВРЕМЕННОМ РУССКОМ 

ЯЗЫКЕ 

Яковлева О. А., к.ф.н., доцент, Евсеева Е. Ю., студент 5 года обучения 

Таганрогского института имени А.П. Чехова (филиал) ФГБОУ ВО «РГЭУ (РИНХ)» 

(г. Таганрог, Россия) …………………………………………………………………… 

 

 

 

 

 

181 

СЕКЦИЯ 2 

РУССКИЙ ЯЗЫК В КАЗАХСТАНЕ И МИРЕ: ПРОБЛЕМЫ И РЕШЕНИЯ 

 

 

РУССКИЙ ЯЗЫК В КАРАКАЛПАКСКОЙ ШКОЛЕ: ПРОБЛЕМЫ И 

ПЕРСПЕКТИВЫ ПРЕПОДАВАНИЯ 

Абдуллаева Р.А., ассистент преподавателя НГПИ имени Ажинияза (г. Нукус, 

Узбекистан) …………………………………………………………………………….. 

 

 

 

 

185 

ОСВОЕННЫЕ И НЕОСВОЕННЫЕ ТЮРКИЗМЫ КАК ХАРАКТЕРНАЯ 

ОСОБЕННОСТЬ РЕЧЕВОГО ПОРТРЕТА КАЗАХСТАНЦА 

Алтаева Г.А., к.ф.н., Иманбекова А.А., студенткаТарУ им.М.Х.Дулати (г. Тараз, 

Казахстан) ......................................................................................................................... 

 

 

 

 

187 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ФРАЗЕОЛОГИЗМОВ В РЕЧИ СОВРЕМЕННОГО 

ЧЕЛОВЕКА 

Алтаева Г.А., к.ф.н., Турарова А., студент ТарУ им.М.Х. Дулати (г. Тараз, 

Казахстан) ……………………………………………………………………………… 

 

 

 

 

192 

  



 

РАЗВИТИЕ ФУНКЦИОНАЛЬНОЙ ГРАМОТНОСТИ ЧЕРЕЗ ОСВОЕНИЕ 

НАВЫКОВ СМЫСЛОВОГО ЧТЕНИЯ 

Жетубаева А.А., магистр педагогики, учитель русского языка и литературы ГКП на 

ПХВ «Школа-гимназия № 3» (г. Астана, Казахстан) …………………………… 

 

 

 

 

 

197 

ОБУЧЕНИЕ ДЕТЕЙ РУССКИХ БЕЖЕНЦЕВ В СТАМБУЛЕ (1920-1923) 

Олджай Т., д.ф.н., профессор Стамбульского университета (г. Стамбул, Турция) ... 

 

 

202 

СЕКЦИЯ 3 

РУССКИЙ ЯЗЫК В КАЗАХСТАНЕ И МИРЕ: ПРОБЛЕМЫ И РЕШЕНИЯ 

 

 

УСТНАЯ РЕЧЬ НА НАЧАЛЬНОМ ЭТАПЕ ИЗУЧЕНИЯ РУССКОГО ЯЗЫКА КАК 

ИНОСТРАННОГО: КАК ВЫЙТИ ЗА РАМКИ ШАБЛОНА И УЧЕБНЫХ 

МОДЕЛЕЙ 

Адашкевич И.В., ст. преподаватель, Кислик Н.В., ст. преподаватель Белорусского 

государственного медицинского университета (г. Минск, Беларусь) ………............... 

 

 

 

 

 

207 

ВОПРОСЫ ПРЕПОДАВАНИЯ РУССКОГО ЯЗЫКА ИНОСТРАННЫМ 

ГРАЖДАНАМ НА НАЧАЛЬНОМ ЭТАПЕ ОБУЧЕНИЯ 

Алина Г.М., к.ф.н., ст. преподаватель, Беспаева Г.К., к.п.н., доцент НАО «МУС» 

(г. Семей, Казахстан) …………………………………………………………………... 

 

 

 

 

211 

ЛИНГВОКУЛЬТУРНАЯ ИНТЕРФЕРЕНЦИЯ В РЕЧИ ТУРЕЦКИХ СТУДЕНТОВ: 

НА ПРИМЕРЕ РЕЧЕВОГО ЭТИКЕТА 

Ашчи М., к.ф.н., Караденизский технический университет (г. Трабзон, Турция) … 

 

 

 

216 

РАЗВИТИЕ ИНФОРМАЦИОННОЙ КОМПЕТЕНЦИИ ИНОСТРАННЫХ 

УЧАЩИХСЯ ПРИ ПОМОЩИ ВЕБ-САЙТОВ ДЛЯ САМОСТОЯТЕЛЬНОГО 

ИЗУЧЕНИЯ РУССКОГО ЯЗЫКА КАК ИНОСТРАННОГО 

Барташевич В.В., Белорусский государственный медицинский университет 

(г. Минск, Беларусь) …………………………………………………………………….. 

 

 

 

 

 

219 

РАЗГОВОРНЫЙ КЛУБ КАК ИНСТРУМЕНТ РАЗВИТИЯ 

ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ КОММУНИКАЦИИ У СТУДЕНТОВ 

МЕДИЦИНСКОГО УНИВЕРСИТЕТА СЕМЕЙ 

Белеуханова К.М., магистр филологических наук преподаватель Медицинского 

университета Семей (г. Семей, Казахстан) …………………………………………... 

 

 

 

 

 

224 

ТВОРЧЕСКИЙ МАРАФОН ПО РУССКОМУ ЯЗЫКУ В КОНТЕКСТЕ 

РЕАЛИЗАЦИИ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ПРОГРАММ 

Ковалевич Е.П., к.ф.н., доцент АГПУ (г. Армавир, Россия) ……………………….. 

 

 

 

227 

ИЗ ОПЫТА ИНТЕНСИВНОГО ОБУЧЕНИЯ РУССКОМУ ЯЗЫКУ КАК 

ИНОСТРАННОМУ 

Майбалаева А.А., к.п.н., доцент ЕНУ им. Л.Н. Гумилева (г. Астана, Казахстан) .. 

 

 

 

231 

ФОРМЫ ОРГАНИЗАЦИИ ПРОЕКТНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ В РАМКАХ 

САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ СТУДЕНТОВ ПРИ ИЗУЧЕНИИ РУССКОГО 

ЯЗЫКА КАК ИНОСТРАННОГО 

Хамракулова Ш.А., ст. преподаватель НВОУ Alfraganus University 

(г. Ташкент, Узбекистан) .......................................................................................... 

 

 

 

 

 

236 

  



 

«МАГИЯ ВРЕМЁН ГОДА: УЧИМ РУССКИЙ С УДОВОЛЬСТВИЕМ» (ИЗ ОПЫТА 

ПРИМЕНЕНИЯ ИНТЕРАКТИВНЫХ ТЕХНОЛОГИЙ) 

Чернова Л.В., к.ф.н., доцент АГПУ (г. Армавир, Россия) ……………………………. 

 

 

 

 

240 

ВЛИЯНИЕ МУЛЬТИМЕДИЙНЫХ РЕСУРСОВ НА ОБУЧЕНИЕ РУССКОМУ 

ЯЗЫКУ КАК ИНОСТРАННОМУ 

Яковлева М.А., преподаватель БГУК (г. Минск, Беларусь) ………………………... 

 

 

 

244 

СЕКЦИЯ 4 

ВОПРОСЫ ИЗУЧЕНИЯ И ПРЕПОДАВАНИЯ РУССКОГО ЯЗЫКА 

И ЛИТЕРАТУРЫ В УСЛОВИЯХ ПОЛИЯЗЫЧНОГО КАЗАХСТАНА 

 

 

ЗНАЧЕНИЕ ПЕДАГОГИЧЕСКОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ В СОЗДАНИИ 

ИНКЛЮЗИВНОЙ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ СРЕДЫ: МЕТОДИЧЕСКИЕ 

ПРИНЦИПЫ И ПОДХОДЫ 

Акишева А.К., PhD, и.о. доцента кафедры русской филологии, ЕНУ им. Л.Н. 

Гумилёва (г. Астана, Казахстан); Ауезова А.Т., PhD, и.о. доцента кафедры 

русской филологии, ЕНУ им. Л.Н. Гумилёва (г. Астана, Казахстан) ……………… 

 

 

 

 

 

 

248 

ФОРМИРОВАНИЕ НАВЫКОВ ПОСТРОЕНИЯ СЛОЖНЫХ ПРЕДЛОЖЕНИЙ 

У УЧАЩИХСЯ КЫРГЫЗСКИХ ШКОЛ 

Болотакунова Г. Ж., к. ф.н., доцент Ошский государственный университет (г. Ош, 

Кыргызстан); Аман кызы А., магистрант, Ошский государственный университет 

(г. Ош, Кыргызстан) ......................................................................................................... 

 

 

 

 

 

254 

ОСОБЕННОСТИ РАЗВИТИЯ НАВЫКОВ УСТНОЙ РЕЧИ НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ 

В КАРАКАЛПАКСКОЙ ШКОЛЕ 

Генжебаева Г.К., ст. преподаватель, НГПИ имени Ажиниза (г. Нукус, Узбекистан) 

 

 

 

258 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИСКУССТВЕННОГО ИНТЕЛЛЕКТА В ПРЕПОДАВАНИИ 

РУССКОГО ЯЗЫКА И ЛИТЕРАТУРЫ В КАЗАХСКИХ КЛАССАХ 

Даербаева З.К., педагог-исследователь КГУ «Средняя школа имени 

М. Ломоносова» (г. Усть-Каменогорск, Казахстан) ……………………………… 

 

 

 

 

261 

РУССКИЙ ЯЗЫК КАК ИНОСТРАННЫЙ: ДИСТАНЦИОННЫЕ ФОРМАТЫ 

ОБУЧЕНИЯ 

Жумакасова Г.Г., магистр, ст. преподаватель, ЕНУ имени Л.Н. Гумилева 

(г. Астана, Казахстан) .................................................................................................... 

 

 

 

 

266 

ЦИФРОВЫЕ ТЕХНОЛОГИИ В ОБУЧЕНИИ РУССКОМУ ЯЗЫКУ И 

ЛИТЕРАТУРЫ В УСЛОВИЯХ ПОЛИЯЗЫЧНОЙ СРЕДЫ 

Искакова Г.К., учитель русского языка и литературы, магистр социальных наук, 

КГУ «Школа –гимназия №1» (г. Кокшетау, Казахстан) …………………………… 

 

 

 

 

270 

ЛИНГВОКУЛЬТУРОЛОГИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ КАЗАХСКИХ 

ТОПОНИМОВ 

Кулажан Р.А., Байшукурова Г.Ж., к.ф.н., КазНПУ им. Абая (г. Алматы, 

Казахстан) ......................................................................................................................... 

 

 

 

 

273 

КОМПЛЕКС УПРАЖНЕНИЙ ПО ОСВОЕНИЮ СПЕЦИАЛЬНОЙ ЛЕКСИКИ В 

ПРОЦЕССЕ ОБУЧЕНИЯ РУССКОМУ ЯЗЫКУ 

Кунгурова С.Н., старший преподаватель ТарУ им. М.Х. Дулати (г. Тараз, 

Казахстан); Мадыгулова А.В., студент (г. Тараз, Казахстан) …………………… 

 

 

 

275 



 

ФОРМИРОВАНИЕ ФУНКЦИОНАЛЬНОЙ (ЧИТАТЕЛЬСКОЙ) ГРАМОТНОСТИ 

НА УРОКАХ РУССКОГО ПО РАССКАЗУ ТЕФФИ «НОСТАЛЬГИЯ» 

Кунгурова С.Н., старший преподаватель ТарУ им. М.Х. Дулати (г. Тараз, 

Казахстан); Мадыгулова А.В., студент, (г. Тараз, Казахстан) …………………… 

 

 

 

 

280 

КРЕАТИВНЫЕ МЕТОДИКИ ПРЕПОДАВАНИЯ РУССКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ В 

УСЛОВИЯХ ПОЛИЯЗЫЧНОСТИ КАЗАХСТАНА 

Лесбай Ж.Ш., учитель русского языка и литературы, школа-гимназия №22 

(г. Астана, Казахстан) ………………………………………………………………… 

 

 

 

 

284 

РАБОТА С ТЕКСТОМ КАК ОСНОВНОЙ СПОСОБ РАЗВИТИЯ 

ФУНКЦИОНАЛЬНОЙ ГРАМОТНОСТИ ЧТЕНИЯ 

Рубаха Е.Е., учитель-эксперт русского языка и литературы, школа-гимназия №22 

(г. Астана, Казахстан) ………………………………………………………………… 

 

 

 

 

288 

ХАРАКТЕРИСТИКА ПРИЁМОВ КРИТИЧЕСКОГО МЫШЛЕНИЯ НА УРОКАХ 

РУССКОГО ЯЗЫКА В СОВРЕМЕННОЙ ШКОЛЕ 

Сарсембек Ж.Г., магистр ТарУ им. М.Х. Дулати (г. Тараз, Казахстан); Текеева Г., 

студент ТарУ им. М.Х. Дулати (г. Тараз, Казахстан) ………………………………… 

 

 

 

 

294 

ФОРМИРОВАНИЕ И РАЗВИТИЕ ФУНКЦИОНАЛЬНОЙ ГРАМОТНОСТИ НА 

УРОКАХ РУССКОГО ЯЗЫКА И ЛИТЕРАТУРЫ 

Сергазина Ж.Ж., магистр пед. наук, старший преподаватель НАО КАТИУ им. С. 

Сейфуллина (г. Астана, Казахстан); Буланбаева Б.Р., учитель русского языка и 

литературы, КГУ Жамбылская СОШ (район Аққулы, Павлодарская обл., 

Казахстан) ......................................................................................................................... 

 

 

 

 

 

 

298 

ИЗУЧЕНИЕ ФУНКЦИОНАЛЬНЫХ СТИЛЕЙ СТУДЕНТАМИ-

НЕФИЛОЛОГАМИ НА ЗАНЯТИЯХ РУССКОГО ЯЗЫКА 

Токсанова С.К. , к.п.н., доцент ЕНУ им.Л.Н. Гумилёва (г. Астана, Казахстан) … 

 

 

 

302 

РЕЧЕВАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ НА УРОКАХ РУССКОГО ЯЗЫКА И ЛИТЕРАТУРЫ 

В 10-11 КЛАССАХ 

Тулегенова Г.Б., учитель русского языка и литературы школа-гимназия №22 

(г. Астана, Казахстан) ………………………………………………………………… 

 

 

 

 

305 

ПОРТФОЛИО КАК СРЕДСТВО РАЗВИТИЯ НАВЫКОВ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ 

РАБОТЫ СТУДЕНТОВ ПРИ ИЗУЧЕНИИ РУССКОГО ЯЗЫКА 

Урунбасарова Э.А., д.п.н., профессор Esil University (г. Астана, Казахстан); 

Алькеева С.М., ст. преподаватель НАО «Медицинский университет «Астана» (г. 

Астана, Казахстан); Баймагамбетова К.Н., ст. преподаватель НАО 

«Медицинский университет «Астана» (г. Астана, Казахстан) …………………… 

 

 

 

 

 

 

309 

 

СЕКЦИЯ 5 

ВИДЫ И МЕТОДЫ АНАЛИЗА ХУДОЖЕСТВЕННОГО ТЕКСТА 

 

 

 

ПРИЁМЫ АНАЛИЗА ХУДОЖЕСТВЕННОГО ПРОИЗВЕДЕНИЯ В НАЧАЛЬНОЙ 

ШКОЛЕ 

Алимова М.К., учитель начальных классов ТОО «Alpamys school» (г. Астана, 

Казахстан) ………………………………………………………………………………. 

 

 

 

 

 

313 

  



 

КОНЦЕПТ «ЧЕСТЬ» В РУССКОЙ И КАЗАХСКОЙ ЯЗЫКОВЫХ КАРТИНАХ 

МИРА 

Балкунова Н.П., к.п.н., доцент, ун-т «Туран-Астана»; Дегтярева Н.Ю., учитель 

ТОО «Riviera international school» (г. Астана, Казахстан) …………………………. 

 

 

 

 

 

318 

ВИДЫ И МЕТОДЫ АНАЛИЗА ХУДОЖЕСТВЕННОГО ТЕКСТА ДЛЯ РАБОТЫ В 

НАЧАЛЬНОЙ ШКОЛЕ 

Булатова А.Н., учитель начальных классов ТОО «Alpamys School» (г. Астана, 

Казахстан) ………………………………………………………………………………. 

 

 

 

 

323 

ЦВЕТОПИСЬ В ПОВЕСТИ А.П. ЧЕХОВА «ТРИ ГОДА» 

Бутырина Л.Н., к.ф.н., доцент Таганрогского института им. А.П. Чехова 

(г. Таганрог, Россия); Писарева М.Г., студентка факультета истории и филологии 

ТИ им. А.П. Чехова (г. Таганрог, Россия) ……………………………………………… 

 

 

 

 

326 

ФУНКЦИИ ЛАТИНСКИХ СЛОВ И ОБОРОТОВ В ЯЗЫКЕ ПРОИЗВЕДЕНИЙ Н.С. 

ЛЕСКОВА 

Ваганов А.В., к.ф.н., доцент ТИ им. А.П. Чехова (г. Таганрог, Россия) …………… 

 

 

 

331 

ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ И ПСИХОЛОГИЧЕСКИЕ МАРКЕРЫ ПОИСКА СЕБЯ 

В СКАЗКЕ «ТРИ МЕДВЕДЯ» 

Дарбаева Ж.К., к.ф.н., доцент ЕАГИ им. А. Кусаинова (г. Астана, Казахстан); 

Макарова О.В., к.ф.н., доцент Тюменского ГМУ (г. Тюмень, Россия); 

Кенжигалиева А.Д., студент МНУ им. Нарикбаева (г. Астана, Казахстан) …......... 

 

 

 

 

 

335 

РАЗВИТИЕ ФУНКЦИОНАЛЬНОЙ ГРАМОТНОСТИ НА УРОКАХ РУССКОГО 

ЯЗЫКА 

Демесинова Д.А., учитель русского языка и литературы КГУ «Городская казахская 

школа-лицей» (г. Аягоз, Казахстан) ................................................................................ 

 

 

 

 

340 

ФОРМИРОВАНИЕ СОЦИАЛЬНОГО МЫШЛЕНИЯ В ПРАКТИКЕ УЧИТЕЛЯ 

ЛИТЕРАТУРЫ 

Дюсембекова Р.К, учитель, школа-гимназия №22 (г. Астана, Казахстан) ………. 

 

 

 

343 

АКСИОЛОГИЧЕСКИЙ АСПЕКТ СРАВНИТЕЛЬНОЙ ОЦЕНКИ В ТЕКСТАХ 

ПРОИЗВЕДЕНИЙ А.П. ЧЕХОВА 

Ким Н.М., к.ф.н., доцент ТИ им. А.П. Чехова (г. Таганрог, Россия) ……………….. 

 

 

 

348 

ЛУЧШИЕ ПОЭТЫ КАЗАХСТАНА В ЭТНОКУЛЬТУРНОМ АСПЕКТЕ 

Кривощапова Т.В., д.ф.н., профессор Казахстанского филиала МГУ им. 

М.В. Ломоносова (г. Астана, Казахстан) …………………………………………… 

 

 

 

353 

ТЕКСТ КАК ПОСТОЯННАЯ ОПОРА ПРИ ОБУЧЕНИИ ГОВОРЕНИЮ 

Кутымбетова Э.К., магистр филологии, старший преподаватель Таразского 

университета им. М.Х. Дулати (г. Тараз, Казахстан) ……………………………….. 

 

 

 

357 

ХРОНОТОП: ПРОСТРАНСТВЕННО-ВРЕМЕННЫЕ ЗАКОНОМЕРНОСТИ 

ХУДОЖЕСТВЕННОГО ТЕКСТА 

Орлова Т. C., преподаватель СПбГХПА им. А.Л. Штиглица (г. Санкт-Петербург, 

Россия) …………………………………………………………………………………… 

 

 

 

 

366 

 

 

 

 



 

ФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ АНАЛИЗ ЯЗЫКОВЫХ СРЕДСТВ ОПИСАНИЯ ЭМОЦИЙ 

В ХУДОЖЕСТВЕННОМ ТЕКСТЕ 

Оспанова И.В., к.ф.н., доцент Высшего колледжа им. М. Жумабаева (г. 

Петропавловск, Казахстан); Дарбаева Ж.К., к.ф.н., доцент Евразийского 

гуманитарного института им. А.К. Кусаинова (г. Астана, Казахстан); Котова Ю.С., 

педагог-эксперт Школы-лицея «Дарын» (г. Петропавловск, Казахстан) ………….. 

 

 

 

 

 

 

 

372 

ПРОБЛЕМА ФОРМИРОВАНИЯ МОТИВАЦИИ К ЧТЕНИЮ 

ХУДОЖЕСТВЕННОЙ ЛИТЕРАТУРЫ В СОВРЕМЕННОЙ ШКОЛЕ 

Пискунова Е.Н., учитель русского языка и литературы КГУ «Школа-лицей №66» 

(г. Караганда, Казахстан) ……………………………………………………………... 

 

 

 

 

376 

АНАЛИЗ ЛИНГВОКУЛЬТУРНОГО СУБСТРАТА НА ПРИМЕРЕ ПРОЗЫ 

СОВРЕМЕННОГО ПИСАТЕЛЯ-БИЛИНГВА 

Плотникова М.A., м.п.н., учитель ГКП «Школа-Гимназия №22» (г. Астана, 

Казахстан) ………………………………………………………………......................... 

 

 

 

 

382 

ГЕНДЕРНЫЕ ИСТОРИИ В РАССКАЗЕ Н.С. ЛЕСКОВА «ЖЕМЧУЖНОЕ 

ОЖЕРЕЛЬЕ» 

Свидова Н.В., к.ф.н., доцент ТарУ им. М.Х. Дулати (г. Тараз, Казахстан); 

Асқарқызы Ж., преподаватель ШГ им. И. Панфилова (г. Тараз, Казахстан) ……. 

 

 

 

 

390 

РЫМГАЛИ НУРГАЛИ ОБ ОСНОВАХ НАЦИОНАЛЬНОЙ ДУХОВНОСТИ 

Сиренова Б.А., доцент ЕАГИ им. А. Кусаинова (г. Астана, Казахстан) …………. 

 

 

395 

ОБ ОДНОЙ ОСОБЕННОСТИ ТЕАТРАЛЬНОГО АНЕКДОТА 

Стародубцева З.Г., к.ф.н., доцент РГЭУ (РИНХ) (г. Таганрог, Россия) …………… 

 

 

398 

ТЕМА ТРАГИЧЕСКОЙ СУДЬБЫ ГЕРОЯ В ПРОИЗВЕДЕНИЯХ М. МАГАУИНА 

«ГИБЕЛЬ БОРЗОГО» И Л.ТОЛСТОГО «ХОЛСТОМЕР» 

Тусупова А.К., к.ф.н., ст. преподаватель ЕНУ им. Л.Н. Гумилева (г. Астана, 

Казахстан); Кулуспаева С.Б., магистр, ст. преподаватель ЕНУ им. Л.Н. Гумилева 

(г. Астана, Казахстан) …………………………………………………………………. 

 

 

 

 

 

401 

ЯЗЫКОВАЯ РЕПРЕЗЕНТАЦИЯ СТЕПНОГО ПЕЙЗАЖА В РОМАНЕ 

М. АУЭЗОВА «ПУТЬ АБАЯ» 

Умурзакова А.Ж., к.ф.н., доцент АУ им. Х. Досмухамедова (г. Атырау, 

Казахстан) ………………………………………………………………………………. 

 

 

 

 

405 

СЕКЦИЯ 6 

ЛИТЕРАТУРОВЕДЕНИЕ, ПЕРЕВОД И ИНТЕРПРЕТАЦИЯ ТЕКСТА 

 

 

СПОСОБЫ ФОРМИРОВАНИЯ ЯЗЫКОВОЙ КУЛЬТУРЫ СРЕДИ 

КАЗАХОЯЗЫЧНОЙ МОЛОДЕЖИ 

Абдуова Б.С., к.ф.н., ассоц. профессор ЕНУ им. Л.Н. Гумилева (г. Астана, 

Казахстан) ……………………………………………………………………………… 

 

 

 

 

409 

ПРОБЛЕМА САМОИДЕНТИФИКАЦИИ ГЕРМАНА САДУЛАЕВА В 

КОНТЕКСТЕ НОВОГО РЕАЛИЗМА 

Азимова Э.А., преподаватель ДжГПУ им. А. Кадыри (г. Джизак, Узбекистан) …... 

 

 

 

412 

О КАЗАХСКОЙ ПОЭЗИИ НАЧАЛА ХХ ВЕКА 

Асенова А.Б., к.ф.н., доцент КУ им. Ш. Уалиханова (г. Кокшетау, Казахстан) …. 

 

415 



 

СОВРЕМЕННАЯ КАЗАХСТАНСКАЯ ЛИТЕРАТУРНАЯ СКАЗКА: 

МИФОЛОГЕМЫ И ПАТТЕРНЫ 

Власова Г.И., д.ф.н., профессор Казахстанского филиала МГУ 

им. М.В. Ломоносова (г. Астана, Казахстан) ……………………………………… 

 

 

 

 

418 

НРАВСТВЕННЫЕ КОНЦЕПТЫ И ИХ ОТРАЖЕНИЕ В ЯЗЫКЕ ДЕТСКИХ 

ПРОИЗВЕДЕНИЙ РЕДЬЯРДА КИПЛИНГА 

Габдешева А.Е., магистр иностранных языков ЗКУ им. М. Утемисова (г. Уральск, 

Казахстан) ………………………………………………………………………………. 

 

 

 

 

425 

РЕЦЕПЦИЯ ТВОРЧЕСТВА ХАСАНА ТУФАНА В ПОЭЗИИ ИЛЬСИЯР 

ИКСАНОВОЙ 

Гайнуллина Г.Р., Казанский федеральный университет (г. Казань, Россия), 

Габдуллина Г.Р., Казанский федеральный университет (г. Казань, Россия) ……… 

 

 

 

 

430 

ИНТЕРПРЕТАЦИЯ ФЕЛИЦИТАРНОЙ ПАРАДИГМЫ В КЛАССИЧЕСКОЙ 

РУССКОЙ ПОЭЗИИ 

Гудзина В.А., д.ф.ф.н. (PhD), доцент кафедры русского языка и литературы БухГУ 

(г. Бухара, Узбекистан) ………………………………………………………………… 

 

 

 

 

433 

ЭКОЛОГИЧЕСКОЕ СОЗНАНИЕ У ДЕТЕЙ И ЛИТЕРАТУРА: 

ЭКОКРИТИЧЕСКИЙ ПОДХОД К РАССКАЗУ ВИТАЛИЯ БИАНКИ «ЛЕСНЫЕ 

ДОМИШКИ» 

Джан Э.Б., д.ф.н., доцент Караденизского технического университета (г. Трабзон, 

Турция) …………………………………………………………………………………... 

 

 

 

 

 

438 

ҚАЗАҚ ЖЫР-ДАСТАНДАРЫНДАҒЫ ПАТРИОТИЗМ САРЫНЫ МЕН 

АЗАМАТТЫҚ ӘУЕН 

Дүйсенбаев А.Қ., п.ғ.к., доцент; Балтымова М.Р., ф.ғ.к., профессор КазНУ 

им. Аль-Фараби (г. Алматы, Казахстан) …………………………………………….. 

 

 

 

 

443 

THE SPECIFICS OF CONFLICT AND GENRE IN A. CHEKHOV'S PLAYS 

Zhambabayeva G.T., Master of Pedagogical Sciences, Л.Н. Гумилев атындағы 

Еуразия ұлттық университеті (г. Астана, Казахстан) .................................................. 

 

 

 

449 

ТРАВЕЛОГ В ТВОРЧЕСТВЕ А. АЛИМЖАНОВА И Д.В.ГРИГОРОВИЧА 

Жаныбекова Б.Н., м.п.н., старший преподаватель Международного университета 

Астана (г. Астана, Казахстан) ………………………………………………………… 

 

 

 

452 

САБЫРХАН АҚЫН ӘЛЕМІ 

Жиенкулова А.Т., учитель казахского языка и литературы ШГ №13 им. Д. 

Байбосынова (г. Атырау, Казахстан) ………………………………………………… 

 

 

 

457 

РОЛЬ ДЕТСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ В ФОРМИРОВАНИИ ПАТРИОТИЧЕСКИХ 

ЧУВСТВ У ПОДРАСТАЮЩЕГО ПОКОЛЕНИЯ 

Ибрагимова С.С., PhD, и.о. доцента Alfraganus University (г. Ташкент, 

Узбекистан) …………………………………………………………………………… 

 

 

 

 

461 

РЕБЕНОК И ХОЛОКОСТ: ОНЕЙРИЧЕСКОЕ ПРОСТРАНСТВО В РОМАНЕ 

ДЖУДИТ КЕРР «КАК ГИТЛЕР УКРАЛ РОЗОВОГО КРОЛИКА» 

Иванкива М.В., к.ф.н., Санкт-Петербургский государственный университет 

(г. Санкт-Петербург, Россия) …………………………………………………………. 

 

 

 

 

466 



«ЗАПИСКИ ИЗ МЕРТВОГО ДОМА» Ф.М. ДОСТОЕВСКОГО В КОНТЕКСТЕ 

ТЕРМИНА «ПОЛИФОНИЧЕСКИЙ» М. БАХТИНА 

Икисиври А.Д., к.ф.н., преподаватель Караденизского технического университета 

(г. Трабзон, Турция) …………………………………………………………….……….. 

 

 

 

 

471 

ҚАЗІРГІ ҚАЗАҚ ДРАМАТУРГИЯСЫ: ИДЕЯ ЖӘНЕ БОЛМЫС 

Иманбаева А.С., ст. преподаватель Казахского национального университета 

искусств (г. Астана, Казахстан) ………………………………………………..……... 

 

 

 

476 

ЧИТАТЬ НЕВИДИМОЕ: ЭЗОПОВ ЯЗЫК В РОМАНЕ «И ДОЛЬШЕ ВЕКА 

ДЛИТСЯ ДЕНЬ» 

Калкаван Ш.Н., ассистент Караденизского технического университета (г. Трабзон, 

Турция) ………………………………………………………………………….……….. 

 

 

 

 

479 

МОТИВ САМОПОЖЕРТВОВАНИЯ В ПРОЗЕ Л.УЛИЦКОЙ 

Канафина М.А., к.ф.н., и.о. доцента, ЕНУ им. Л.Н. Гумилева; Ибраимова С.С., 

студент (г. Астана, Казахстан) ……………………………………………………………… 

 

 

 

484 

ГЕРОИЗМ И ЖЕРТВЕННОСТЬ В РОМАНЕ А. ПРОХАНОВА «ЧЕЧЕНСКИЙ 

БЛЮЗ» 

Канафина М.А., к.ф.н., и.о. доцента, ЕНУ им. Л.Н. Гумилева; Мунбеков М.Б., 

студент (г. Астана, Казахстан) ……………………………………………………………… 

 

 

 

 

489 

ОБРАЗ СОВРЕМЕННОЙ РОССИЙСКОЙ ЖЕНЩИНЫ В ПРОИЗВЕДЕНИЯХ 

ДАРЬИ ДОНЦОВОЙ 

Канафина М.А., к.ф.н., и.о. доцента, ЕНУ им. Л.Н. Гумилева; Турабекова И.Н., 

студент (г. Астана, Казахстан) ……………………………………………………………… 

 

 

 

 

493 

КӨРКЕМ ӘДЕБИЕТ АРҚЫЛЫ ОҚУШЫЛАРДЫҢ ФУНКЦИОНАЛДЫҚ 

САУАТТЫЛЫҒЫН АРТТЫРУ 

Мирова Г.О., Лукпанова Ш.Б., магистр гуманитарных наук (г. Актобе, 

Казахстан) ………..…………………………………………………………………… 

 

 

 

 

499 

«ПОДХАЛИМСТВО И УГОДНИЧЕСТВО» ИЛИ «РЕЗКАЯ СМЕНА 

ВНУТРЕННЕГО ОБЛИКА ГЕРОЯ» В ПРОИЗВЕДЕНИИ А.П ЧЕХОВА 

«ХАМЕЛЕОН» 

Мубараков М.Б., стажер-преподаватель НГПИ имени Ажинияза (г. Нукус, 

Узбекистан) …………………………………………………………………………… 

 

 

 

 

 

503 

ГОЛОС ЖЕНЩИН В БОРЬБЕ С НАСИЛИЕМ: СРАВНИТЕЛЬНЫЙ АНАЛИЗ 

РУССКОЙ, УЗБЕКСКОЙ И АНГЛОЯЗЫЧНОЙ «ЖЕНСКОЙ ПРОЗЫ» 

Муртазаева Ф.Р., PhD, доцент Бухарского государственного университета 

(г. Бухара, Узбекистан) ………………………………………………………………… 

 

 

 

 

506 

АМИРХАН ЕНИКИ О МУХТАРЕ АУЭЗОВЕ 

Мухамадеева С.Ф., аспирант К(П)ФУ (г. Казань, Россия) …………………………... 

 

 

510 

ОТЦОВСКАЯ МЕТАФОРА В ДРАМАТУРГИИ АРТЮРА АДАМОВА 

Османова К.П., ассистент кафедры зарубежной литературы РГПУ 

им. А.И. Герцена (г. Санкт-Петербург, Россия) …………………………………… 

 

 

 

513 

 

 

 

 



 

РОМАН ГЭРИ ШМИДТА «ВОТ ТАК ЗАПРОСТО» КАК СРЕДСТВО 

ВЗАИМОДЕЙСТВИЯ РЕБЕНКА С МИРОМ КУЛЬТУРЫ 

Разумахина К.Ю., к.ф.н., РГПУ им. А.И. Герцена (г. Санкт-Петербург, Россия) ... 

 

 

 

 

516 

ПРИЕМ ОБМАНУТЫХ ОЖИДАНИЙ В ДРАМАТУРГИИ В.В. НАБОКОВА 

Смоличева С.В., к.ф.н., доцент ТИ им. А.П. Чехова (г. Таганрог, Россия) ………….. 

 

 

521 

ПОЗДНЕЕ ТВОРЧЕСТВО ВИКТОРА ЦОЯ: ПОИСК СМЫСЛОВ И 

ХУДОЖЕСТВЕННЫХ ФОРМ 

Турсынова М.М., преподаватель НГПИ им. Ажинияза (г. Нукус, Узбекистан); 

Абдиров А.А., асс.-преп. НГПИ им. Ажинияза (г. Нукус, Узбекистан) …………… 

 

 

 

 

525 

ГЕНДЕРНЫЕ РОЛИ В СЕМЬЕ В ФОЛЬКЛОРЕ 

Уайсбаева А.Г., магистр педагогических наук, преподаватель ЕНУ 

им. Л.Н. Гумилева (г. Астана, Казахстан) …………………………………………… 

 

 

 

527 

ҚАЗАҚ ТІЛІ САБАҒЫНДА ҚОЛДАНЫЛАТЫН МУЛЬТИМЕДИАЛЫҚ 

ТЕХНОЛОГИЯЛАР 

Утанова А.Қ., профессор AITU университеті (г. Астана, Казахстан) ……………... 

 

 

 

531 

ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ ОЙКОНИМИЧЕСКИХ КОНЦЕПТОВ 

Чоракулова Д.З., Бухарский государственный университет (г. Бухара, 

Узбекистан) …………………………………………………………………………… 

 

 

 

537 

АНТРОПОМОРФНОСТЬ ДРАКОНОВ В РОМАНЕ «КОГНАТА» 

Шин М.В., преподаватель НУУз им. Мирзо-Улугбека (г. Ташкент, Узбекистан) .. 

 

 

540 

 



 НУРГАЛИЕВСКИЕ ЧТЕНИЯ-XIV 

 

134 
 

произведения одновременно. Исследование функционально-стилистической и 

эмоционально-экспрессивной окраски словообразовательных моделей и 

стилистических особенностей их употребления подтверждают необходимость 

такого подхода в анализе литературных произведений для раскрытия более 

глубокого смысла их содержания. 
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Аннотация. Автором рассмотрены случаи использования словообразовательных 

окказиональных слов в языке художественной литературы. Материалом исследования послужили 

повести И.С. Тургенева «Ася», «Первая любовь», «Вешние воды», в которых были использованы новые 

слова, созданные писателем на основе существующих словообразовательных моделей и типов. Как 

считает автор статьи, эти окказионализмы служат средством индивидуализации авторской речи 

для её большей выразительности. 

Ключевые слова: русский язык, окказионализм, художественная речь, стилистика, И.С. 

Тургенев. 
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Abstract. The author considers the cases of the use of word-forming occasional words in the language 

of fiction. The research material was the novels of I.S. Turgenev "Asya", "First Love", "Spring Waters", which 

used new words created by the writer on the basis of existing word-formation models and types. According to 

the author of the article, these occasional phrases serve as a means of individualizing the author's speech for 

its greater expressiveness. 
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В современной лингводидактике особую актуальность приобретают 

вопросы взаимосвязи языка и культуры. Язык является средством хранения 

знаний о культурном, социальном опыте, особенностях менталитета, этнической 

идентичности, базовых культурных ценностях народа, проживающего в стране 
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изучаемого языка. Окружающая действительность воспринимается инофонами 

сквозь призму своей культуры, поэтому в процессе обучения иностранному 

языку необходимо формировать правильное представление о национальной 

картине мира изучаемого языка. По мнению А.П. Миньяр-Белоручевой, 

«…Каждый язык имеет свои особенности, обусловленные национальной 

картиной мира конкретного народа, которая определяется ареалом его 

проживания, влияющим на его жизнедеятельность, и фиксируется языковой 

картиной мира» [1, c. 182].  

Географические условия обитания, климатические особенности 

населяемого региона, природно-ландшафтные характеристики местности 

проживания этноса оказывают значительное влияние на формирование 

национальной картины мира и находят отражение в языке представителей 

этноса. Вайсгербер Л. считает, что «Главную предметную основу для картины 

мира конкретного языка создает природа: почва, географические условия, в 

частности климат, мир животных и растений…» [2, с.203]. 

Фразеологизмы и паремии являются наиболее колоритным пластом 

лексики, который удачно передает культурно значимую информацию, отражая 

особенности духовного мира, миропонимание и мироощущение, национальную 

идентичность носителей языка. Лингвокультурологический анализ 

фразеологического и паремиологического фонда казахского языка позволил 

выявить их геолингводидактический потенциал. 

Казахский народ является представителем кочевой цивилизации, а 

природно-ландшафтные особенности казахстанских степей, климатические 

условия, кочевой образ жизни, занятие скотоводством оказали значительное 

воздействие на формирование его мышления, мировосприятие, отношение к 

природе.  

Основными понятиями, обозначающими объекты природно-

ландшафтного кода казахской лингвокультуры являются: дала (степь), жер 

(земля), тау (гора), аспан (небо), күн (солнце, день), сай (овраг, лог), құм (песок), 

су (вода), қар (снег), жел (ветер) төбе (сопка) и др.  

Одними из часто употребляемых в казахской лингвокультуре являются 

фразеологизмы с лексическим компонентом жер. Жер (земля) у казахов 

ассоциировалась с достатком, благополучием. Земля для казахского народа – это 

пастбище, возможность увеличить поголовье скота, земля прадедов, родина. 

Фразеологизмы с компонентом жер имеют как положительную, так и 

отрицательную коннотацию. Например: текті жер (указывает на известность 

рода, образцовую семью), аталы жер (земля предков), кіндік қаны тамған жер 

(родная земля); жер ұтты (букв.: выиграл землю), жер-ана (мать-земля), 

жерұйық (земля обетованная), жер жүзі (вся земля); шүйгін жер (плодородная 

земля); жерден жеті қоян тапқандай (чувство радости). 

Номинация «стыд» эксплицируется в фразеологизмах: жер болу 

(оказаться в неприглядной ситуации, опозориться); жер қылу (букв.: сравнять 

с землей), жер шұқу (букв.: ковырять землю; опустить голову от стыда); жерге 
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қарау (испытывать чувство неловкости, стыда); қара жерге отырғызу 

(оставить ни с чем). 

Национальная концептуализация пространства выявлена в 

фразеологизмах: аядай жер (букв.: земля с ладонь) означает тесное помещение, 

клочок земли; күндік жер (расстояние, которое можно пройти за один день), 

әудем жер (небольшое расстояние), тақия жерге түспейді (букв.: тюбетейка 

не упадет на землю; тесное помещение); иек артым жер, қамшы салым жер; 

қарға адым жер; қарыс аттам жер; қозы көгеніндей жер; қол созым жер; оқ 

жетер жер; таяқ тастам жер; айшылық жер; жердің шеті (букв.: край земли) 

дальнее расстояние; ит жеккен жер (букв.: там, где ездят на собаках; очень 

далеко); ит өлген жер (далеко); көз көрмес, құлақ естімес жер (букв.: земля, 

которую не видели и о которой не слышали);жер-суға сыймау (места себе не 

находит); жер-көкке сиғызбау (букв.: не оставлять в покое ни на земле, ни на 

небе); и др.  

Этническую самобытность, любовь к родной земле передают также 

паремиологические единицы с лексемой «жер»: Жанбырмен жер көгереді, 

батамен ер көгереді (букв.:земля возрождается благодаря дождю, мужчина - 

благословению); Туған жердің жуасы да тәтті (и полынь на родной земле 

сладкая); Әркімнің өз жері – жұмақ (родная земля, что рай на земле); Ер туған 

жеріне, ит тойған жеріне (мужчина стремится не покидать родную землю, 

собака – место прикорма); Туған жеріне туыңды тік (пусти корни на родной 

земле); Жері байдың елі бай (если страна богата земельными ресурсами, то и 

народ этой страны тоже будет богатым); Егілмеген жер жетім, елінен 

айырылған ер жетім (не вспаханная земля, что человек без родины) и др. 

Концептуальное понятие «дала» (степь) в жизни казахов является 

«феноменом пространственного и природного значения, который имеет высокие 

ценностные характеристики», а также является одним из основных маркеров 

природно-ландшафтного кода казахской культуры: ұлы дала (великая степь); 

кең байтақ дала (бескрайние степи); елсіз құла дала (безлюдные степи); ен дала 

(широкие степи); қу медиен дала (пустынные степи); құлазыған қу дала 

(опустевшие степи); құлан жортпас қу дала (букв.: дикие степи, где не даже не 

обитают куланы); мидай дала и др. 

В процессе изучения иностранного языка необходимо научиться 

правильно интерпретировать культурные смыслы фразеологизмов. Усвоение 

фразеологических единиц, представляющих природно-ландшафтный код 

культуры, иностранными студентами способствует формированию не только 

коммуникативной, но и лингвострановедческой, профессиональной 

компетенций. 

В миропонимании казахов прочно закрепилась номинация ата қоныс 

(земля предков, прадедов, стоянка, место ночевки), что означает священное 

место, которое населяли кочевники: құтты қоныс; шұрайлы қоңыс. Отсюда и 

пожелание: Қоныстарың құтты болсын! (С новосельем). Пословица Қонарын 

сай, көшерін жел біледі (букв.: останется ли он на этом месте, знает лог, а ветер 
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скажет, куда он перекочует) передает настроение кочевников, которые не 

задерживались на одном месте.  

Ценностные характеристики национального характера казахов 

репрезентируются в фразеологической и паремиологической картинах мира 

данной лингвокультуры. Фразеологизмы, пословицы-поговорки с компонентом 

«тау», фиксируя и декодируя культурно значимую информацию указанного 

этноса, демонстрируют неповторимый колорит языка и культуры казахского 

народа: тауда жүріп, таста өсу (букв.: обитать в горах, расти на камнях); тауда 

өскен қарағайдай (букв.: как сосна, которая растет в горах, о человеке высокого 

роста); тау күйіп, тас жанса да (букв.: даже если будут гореть горы и камень; ни 

при каких обстоятельствах); барар жер, басар тау жоқ (некуда податься); асқар 

тау (высокая гора). Асқар тау алыстан көрінеді (высокая гора видна издалека); 

Тауға сүйенген таудай пәледен аман қалады (если у человека есть надежная 

опора, он избежит больших неприятностей); Көрінген таудың алыстығы жоқ 

(букв.: гора, которая видна, не является далекой ); Тау кезенсіз болмас, өлке 

өзенсіз болмас (нет гор без разщелин, края – без озер); Асқар таудай алып бол, 

әппақ күндей жарық бол (будь батыром как высокая гора, будь добродушным 

как светлый день); Тау таумен қосылмас, адам адаммен қосылар (гора с горой 

может не сойтись, человек с человеком встретится); Биік таудың басы болмасақ 

та, баурайындағы тасымыз (мы не являемся вершиной горы, мы всего лишь 

камни у ее подножия); Тауды арқанмен жығуға болмайды, теңізді қайықпен 

жабуға болмайды (нельзя свернуть гору с помощью аркана, закрыть море 

лодкой); Тау бұлағымен сәнді, Көл кұрағымен сәнді (гора ценна родниками, 

озеро - камышами); Биік таудың басы қыс, бауыры жаз (букв.: у высокой горы 

на вершине зима, у подножья - лето); Асқар таудың сәні жоқ көк майса белі 

болмаса. Өзен, судың сәні жоқ аймақты елі болмаса (букв.: некрасива гора без 

зеленого пояса, некрасива река без людей, которые населяют ее берега) и др. 

В репрезентации природно-ландшафтного кода интерес представляют 

фразеологизмы и паремии со словом күн (день, солнце). Например: күн жауды, 

күн кесті, күн жетті, күні кеше, күн сайын, күн ұзақ и др. 

Широко представлена в казахском языке номинация «өріс». Данное 

понятие в национальной картине мира рассматривается как многомерное 

образование с положительными и отрицательными значениями. Так, слово 

«өріс» означает: 1) выгон, пастбище; 2) близкие родственники; 3) развитие и т.д. 

Например: өрісі кең (широкий кругозор, высокий уровень), өрісі тар (низкий 

уровень развития, знаний, ограничены возможности для развития), өріс алды 

(расти, развиваться, распространяться), өріс бермеді (лишить возможности, 

ограничивать); өрісің кеңейсің (пожелание развиваться, расширяться).  

Большой бедой для казаха было лишиться своего угодья, пастбища, 

поэтому страшным проклятьем звучало: Өрісіңді өрт алғыр, жайлауыңды жау 

алғыр! (пусть сгорят твои угодья, а пастбище (жайлау)захватит враг).  

Лингводидактическое описание фразеологизмов с компонентом природно-

ландшафтного кода казахской лингвокультуры «жол» способствует 

иностранным обучающимся более глубокому усвоению особенностей языка и 
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культуры: жол жорға, жол берді, жол көрді, жол тапты, жол салды, жол 

түсті, жол тосты, жолы кіші, жолы суық, жолы үлкен, жол ашты, оң жол 

жолы байлану, жолдан тайдыру, жол қуды, жолы тар, шетін жол. Интерес 

представляют пожелания со словом «жол»: Жолын оңғара гөр! Жолынан 

жарылқасын! Жолың болсын! Жолың оң болсын! Жолыңа гүл бітсін! 

Жортқанда жолың болсын! 

Территория казахской земли представляла собой бескрайние степи, 

пригодные для скотоводства. Условия, среда обитания играли большую роль в 

социальной, культурной жизни их обитателей и находили отражение в лексике 

носителей языка: Малы бірдің жаны бір (У кого скот общий, у того и душа 

едина); Мал ашуы - жан ашуы (Боль за скот - боль души). Так, одну из 

многочисленных групп составляют фразеологизмы с зоонимами: тай тұяқ, 

тана көз, өгіз аяң қу аяқ ат бас бәйге мал құды, үйіріңмен үш тоғыз, ұзын арқан, 

кең тұсау, ат бойы, құр ат, шар қой, шеге ат, қой тіс, ат жақты, егіз қозыдай, 

жарау ат, тын тұяқ, мал айтты, мал шашты, мал тапты. Издревле казахи 

считали себя частью природы, что проявилось в их бережном отношении к 

животным. Особо почитаемыми животными для казахов были четыре вида (төрт 

түлік): верблюд, лошадь, корова, овца. Отношение к ним имело глубокий 

сакральный смысл.  

Таким образом, фразеологизмы и пословицы-поговорки казахского языка 

являются наиболее колоритным пластом лексической системы, 

репрезентирующим особенности природно-ландшафтного кода. Изучение 

указанного пласта лексики способствует более глубокому пониманию языка 

этноса, который является средством хранения знаний о культурном, социальном 

опыте, особенностях менталитета, этнической идентичности, базовых 

культурных ценностях народа, проживающего в стране изучаемого языка. 
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Аннотация: В статье рассматриваются особенности геолингводидактического потенциала 

фразеологизмов и пословиц-поговорок, которые наиболее точно передают культурно значимую 

информацию, отражая природно-ландшафтные характеристики региона проживания этноса, 

оказывают значительное влияние на формирование национальной картины мира. Автор приходит к 

выводу, что усвоение фразеологических единиц, представляющих природно-ландшафтный код 

культуры, иностранными студентами способствует формированию не только коммуникативной, но 

и лингвострановедческой компетенции. 

Ключевые слова: геолингводидактический аспект, природно-ландшафтный код, 

фразеологизмы, пословицы-поговорки. 
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Abstract: The article examines the features of the geolinguo-didactic potential of phraseological units 

and proverbs, which most accurately convey culturally significant information, reflecting the natural and 

landscape characteristics of the ethnic group's region of residence, and have a significant impact on the 

formation of the national worldview. The author comes to the conclusion that the assimilation of 

phraseological units representing the natural landscape code of culture by foreign students contributes to the 

formation of not only communicative, but also linguistic and cultural competence. 
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В современном мире медиа становятся неотъемлемой частью общества. В 

условиях динамично развивающихся цифровых коммуникаций значительная 

часть дискурсивных практик переместилась в онлайн-пространство. Цифровые 

средства массовой информации являются одним из важных инструментов 

формирования общественного мнения, идентичности, культуры и ценностей. 

Одной из фундаментальных ценностей, имеющих особое значение в 

казахстанском культурном контексте, является уважение. Ценность «уважение» 

тесно связана с национальными традициями, культурными особенностями и 

представлениями о правильном поведении. Несмотря на возросший интерес к 

исследованию медиадискурса, репрезентация ценности «уважение» в 

казахстанских цифровых медиа остаётся недостаточно изученной. 

Целью статьи является анализ способов репрезентации ценности 

«уважение» в казахстанском цифровом медийном дискурсе. 

Материалом исследования послужили фрагменты текстов, 

опубликованные на ведущих казахстанских информационных ресурсах 

(Kazakhstan Today, InKaraganda, Kokshetau Asia, Arbat Media, Almaty TV, 

Inform.kz и др.). В качестве методов исследования используется критический 

дискурс-анализ, контент-анализ. 

Исследование помогает понять, какие языковые и дискурсивные средства 

используются для выражения «уважения» в казахстанских цифровых медиа, а 

также выявить социокультурные аспекты его интерпретации в 

медиапространстве. 

Дискурс – это сложное коммуникативное явление, которое включает не 

только текст, но и его социальный, культурный и когнитивный контекст (Ф. де 
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